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Pécsett.

K é z i r a t o ka szerkesztőségbe, Nepomuk-utca 29. sz. küldendők.Megjelenik minden szombaton. Szerkesztőség: Nepomuk-utca
2 d .  sz. Kiadóhivatal: Nepomuk-utca 10. sz. a posta m ellett. Kéziratok nem adatnak vissza.

Kétszáz év után.=  Nehéz, komor idők eltűntén emlé­keztünk.Városunknak a török uralom alóli fel­szabadítása kétszáz éves jubiliiumát vasárnap ünnepeltük. Nem fénynyel és pompával, mint Budapest; nem az esemény történeti jelentő­ségének kitüntetésével, mint Szeged teszi, ha­nem vallási kegyelettel a —  templomban.Bár jelen voltak az ünnepélyen a tanács és képviselőtestület, a hatóságok fejei és a közintézetek képviselői és a sűrűn megtelt padokban néhány régi városi polgár roska­tag alakja is szemünkbe tűnt, az ünnepély nélkülözött minden különleges, akár városi, akár történelmi, vagy általában nemzeties jelleget; nem akart a város közünnepének tekintetni, hanem szigorúan megőrizte vallá­sos jellegét. Semmi kifogásunk nincs, sőt szükséges volt, hogy ama nagy történelmi esemény 200 éves évfordulója a templomban is ünnepeltessék, mert azzal a kereszténység diadala is elismertetik; és épen a belvárosi templom, mint az azon idők egyik kiváló emléke, első sorban alkalmas a múlt felidé­zésére —  mégis a török uralom hazánk tör­ténetében és városunk fejlődésére nézve oly messze időkre kiható, küzdelmekben és ese­ményekben gazdag korszakot ölel át, leigá­zása oly változásokat teremtett az ország történetében utat nyitva minden téren a nemzeti fejlődésnek, hogy ily évforduló napja méltán közünnepet képezhet és meg kellett volna ragadni az alkalmat; praegnans kife­jezést adni nemcsak a vallásos, hanem a hazafias iránynak is, hogy az azon idők ta­núságaiból ue csak a vallási érzület nyerjen megnyugvást, hanem kifejezést nyerjen a hazaszeretet és a szülőföld iránti ragaszkodás is, feltüntetvén, a polgári erények és köte­lességek tárháza!Igaz, hogy az egyházi alkalmi szónoklat némileg pótolni igyekezett a mulasztást, de igaz az is, hogy épen e beszéd után érezte át minden jelenlevő igazán, hogy mily méltó volt a jubiliium egy eszmékben gazdag és a történeti jelentőséget mélyebben felölelő szó­noklat tartására — a templom falán kiviil is. Kétszáz év előtti világra szóló esemény emlékének felidézésénél a kegyelet érzete tölti el minden magyar ember keblét és ez érzet csak fokozódik azon hely polgárainak szivében, mely nagy történeti esemény rész­leges színhelye is volt; a kegyeletnek tehát intensivebb irányt kellett volna adni, hogy

az ezen jubilüummal magasztosult hazafias j érzület erősebb nyomot hagyjon polgáraink- j nak a közügyek iránti feladatok teljesítésére s nevelje a kötelességérzetet. Es ha a török uralom százötven éves tartamára gondolunk, e korszak méltatása is helyén lett volna, mert ha számot tesz ily idő nemzetek és ál­lamok történetében, úgy nagyobb jelentőségű egy bosszú múlttal dicsekvő város történetében s jogosult lett volna a történelmi visszapil­lantás a tudomány és műszerető Pécs későbbi fejlődésére is, hogy igy a kereszténység be­folyása és a civilizáció törekvései kellően megvilágittassanak.Panaszkodunk a közszellem hanyatlásá­ról, a vallá-stalanság terjedéséről, a társadalmi élet ziláltságáról —  és valóban nincs érzé­künk ily emlékezetes nap méltó megiinne- peltetésébez; a történelmi szempont mellőz- tetik. a társadalom nem tette közüneppé és az egyház sem igyekezett megszokott külső pompájával s nagyobb részvételével az ünne­pély fényét emelni.Mily vonzó és hálás alkalmat mulasz­tottunk el s mily magasztossá tehette volna ez ünnepélyt az apostoli ihlet és polgári köz­érzet nagyobb nyilvánulása!Győzött a kereszténység, az „egy és közönséges anyászéntegyház!“ Mily fontos­sága van e kijelentésnek, ha csak rövid vo­násokban is. de meggyőző érveléssel az egy­háznak és a pápáknak hazánk történelmére való hatáséit akarjuk vázolni, ha éleszteni akarjuk a bitet s buzdítani a vallásosságra, lia ama zománcot akarjuk feltüntetni, me­lyekkel keresztény bitelvek nemzetünk törté­netének nagy könyvét ékesítik. A szellemi világ felkentjéuek mily méltó tárgy lett volna ez az öntudatos erkölcsi érzet, a valódi lelki felvilágosodás terjesztésére!Leigáztatott a török rabiga! Mily ki­tűnő alkalom e korszak festésére, a molia- niedanismussal szemben a társadalmi átala­kulások jellemzésére, kiemelve az egyház célzatain kiviil a társadalmi élei törekvéseit, az emberi értelem és a világi élet szükség­leteihez közelebb eső eszmék diadalát és a reális tudományok fejlődését.Es a hazaszeretet, az édes otthonhoz, a HzülőtOldhozi ragaszkodás, a városi polgárság jogai és erényei mily széles mezőt nyújtanak ily alkalomkor az ünnepélyes hangulat fo­kozására.De ha elmúlt is a nap anélkül, hogy a köznupiasság színvonalán túl emelkedett volna fel lelkünk — nyom nélkül ne maradjon !

Vegyük kezünkbe a történet nagy könyvét s lapozzuk át tíz azon időt visszaidéző lapo­kat. Elmélkedjünk arról: mivel tartozunk Istennek, a hazának és a városnak; vegyük sorra a tanulságokat s törhetetlen erélylyel, fáradhatatlan munkával teljesítsük hazafiul és polgári kötelességeinket és tegye ezeket szebbé, nemesebbé a valláshozi hű ragasz­kodás s a testvériség — e magasztos keresz­tényi elv — érzete!
A  főváros közegészségügyi 

administrációjáról.Ha kétségtelen tények nem igazolnák, hihetetlennek látszanék az, hogy egy rósz adminisztratív rendszer mennyire képes kor­rumpálni még ott is az embereket, hol mi, naiv vidékiek, bennük valóságos héroszokat vagyunk hajlandók szemlélni.Legjobban bizonyltja ezt E t i l i g  fővá­rosi tanácsnok és az egészségügyi osztály elnökének esete, mely tárgyánál és körül­ményeinél fogva, az ázsiai kolera-járvány gyors terjedése folytán, az ország minden fiát és viilékét is nagyon érdekli.E u n g .  mint az egészségügyi osztály elnöke, a hevesen fellépett járvány folytán beállott nagy felelősségének tudatában a ko lera-kórházak megvizsgálása végett egy éjjeli szemle-utat tesz. Es lelkiismeretes útjában azon hihetetlen dolgokkal találkozik, hogy egyik osztály kivételével a többiekben az orvosi szolgálat és segély semmiféle nyomával sem találkozik, sőt az egyik kórházba alig tudott bejutni, mert az önmagukra hagyott és halállal vergődő betegeken kiviil minden egészséges lény a szolgálatot tevő orvossal együtt a boldogok álmát aluilta.Lung tanácsos e feletti megbotránkozá­sában és felelősségének kellő tudatában je­lentést tesz a dologról ; az ügy — a kórházak orvosi feje : Gebbardt dr űzőiméi dacára — úgy a hogy megvizsgáltatván, Eung taná­c s o s  jelentése, egyetlen egy körülmény kivé­telével, v a 1 ó n a k  t a l á l t a t o t t ,  ele azért a fegyelmi vizsgálat elrendelése a köteles­ségüket nem teljesített orvosok ellen szüksé­gesnek nemcsak nem találtatott, hanem ama egy eset miatt, melyben biliig helytelen in­formálást nyert a tanácsülésben nyilvánosan h a z, u z n a k  nyilváníttatott, a nélkül, hogy a tanácsülés elnöke csak egy megdorgáló szót is használt volna a sértést elkövetett dr Gcbharddal szemben.E z egy egész országra szóló botrányt

képez és az országos adminisfracionális szel­lem, ha ugyan itt valami szellemről szólani is lehet, karakterét tünteti ki, hogy az a tisztességes férfiú, ki mint főnök, kötelessége tudatában ellenőrizni merte azokat a hata­lomban levő, hivatalosan neki alárendelt nagy urakat, a kellő elégtételnek legkisebb re­ménye nélkül a legérzékenyebb sértésnek teszi ki magát.Itt ismerünk a magyarországi autonóm administrációra. Ez az igazi példánya annak az általános administrátiv állapotnak, mely­nek jelszava: „ c s a k  m i n é l  k é n y e l ­m e s e b b e n  e s  c s a k  m i n é l  k e v e ­s e b b e t  t e n n i . '  A  járvány pusztít, nap­ról-napra terjed, mely jelenségek folytán a fővárosnak különben sem kiválóan virágzó kereskedelme a szó szoros értelmében pan­gásnak indul : a fővárosból, mint az ország szivéből a kevés jóval, a mi onnét ered, a vidék kapja a kolera bacillust és a k ó r h á ­z a k  o r v o s a i  n y u g o d t a n  a l u s z n a k .Gebhard dr alorvosai hanyagságának egy országra szóló következménye mégis meg lesz — már jelezve is van . . . »  pftrlm j. Ez az igazi administració mináiunk ! Mihelyt egy felebbvaló a közéletnek valamely ligá­ban az alattvalót kötelességének nem teje sitése miatt felelősségre vonja, vagy csak ellenőrizni is meri. eljárása becsületsértést képez és vért kíván. Így lesz párbaj által elintézve az iskolai, megyei, városi adminis- tráció — és a magyar lovagiasság felfogásá­hoz mérten igy lesz legjobban elintézve. Hogy az iskolában nem tanulnak semmit, hogy az utak, hidak járatlanok, hogy a kolera-bete­gek minden segély nélkül elpusztulnak, az mind csekélység — egy büszke ősöktől szár­mazott fajhoz nem illő kiesinyeskedés ahhoz képest, hogy a feljebbvaló rendreutasítását lovagias elégtétel nélkül megtorlatlanul ne hagyjuk.Valóban elszorul az ember szive, ha el- vadultságnak indult közállapotaink szelleme felett elmélkedik. Akár merre tekint, minde­nütt mélyre ható baj. Inba, lelkiismeretlenség az, ami szemébe ötlik, a nélkül, hogy kilá­tás volna arra, hogy ez megváltozik. Társa­dalmunk koriumpált volta csak heroikus, csak radikális közoktatási és köznevelési rendszer­változással gyógyítható meg. Egy része ezen társadalomnak a régibb kor azon enervált anyagát képezi, mely szerencsétlen közjogi állapotaink között már az anya tejével a „n e m a d ó z u n k "  és természetesen „u e m d o l g o z u n k ” elvét szivta magába. Ez még
A „PÉCS” TÁRCA1A.

Ábránd.Nem  lá ttá l é jje l a  setut eg**n K itű n n i egy Miéj csilla go t,M e ly  fényesebb, tisztá b b  a  többinél,M e ly  tú lr a g y o g v a  őket, hirdeti,H o g y  n ála jo b b  világ van o t t ?. . .  A  tO nö évek árn yai k ö zö tt Í g y  jő  fe lém  az egykor itt  V e le d  eltöltött boldog n yári e s t  D e  gy ö n yö rév el, é lveivel újra S ie tve , m eszsze eltű n ik  !El a stép e st, a  kis fa lu , a fák,E l  a m élységes rengeteg erdő,;S  a csörgő, habzó k is  p atak ,M in d az m i vo lt s mi m egtörténhetett,E ltű n n e k , me9zsze s z á lla n & k !. . . E m lé k e se i ama zordon dalra ,M e ly  a  b old o gsá g  élvei között M eg ria sztá  szivedet 3  ke se rg ő  rím eivel ü ld ö zö tt ?O h , te a zt nem, nem  felejtheted !M in d az, m it akkoron beszéltünk.Kszünkbe ju t  g y a k o r ta , százszor 3  a sóh ajokk al egyesülve * á jó  keservvé lesz a  szívben  és E g é sz  a sírig  kisér el m in k e t:H iszen  szerelm ünk oly  re m é n y te le n !W e s th e r lj  u tá n : K elen.

kttdfátyol képek.NapIóinb ól.— A  „ P é c s “ e r e d e t i  t á r c z á j a .  —Fehérvirágu, illatos akácfáktól árnyalt, csendes házacskában születtem . Ő sz volt, hervadt a virág, bulit a falevél, zokogott a szellő, —  hald o kló it aterm észet.Tán ez az oka, hogy oly m élahus lettem . Tán kedélyem be olvadt a végsóhaját kilehelő természet minden bánatos könye, tán tájt, hogy nem illatos v irág, dallos madár üdvözölt születésem kor.Ő s z , szom orú ősz is borult életem re nagyon k o rá n ! ♦Tizennégy évig tüodérálom  volt életem , földi m enyország, égi szeretettel telve, imádott anyám keblén.E kkor letépett onnét a vihar, az a vihar, mely után nem ragyog újra a nap, az a vihar, melynek neve —  h a l á l .Pusztító keze egy pillanat alatt letaro lta  rövid életem  minden virágát, elrabolta egyetlen kincsem et —  anyámat.H a  az üvegház elkényeztetett gyenge virágát hirtelen az északi sark jeg es lev egő jé re  viszik  —  elvész.Az én szeretettel nevelt gyenge lelkem  is le ­roskadt a fájdalom  alatt, de a végzet újra visszaadott az életnek —  s a szenvedésnek.Korán m egtanultam , hogy csak egy lény van a világon, ki igazán , híven, önzetlenül szeret bennün­ket, bölcsőnktől —  koporsónkig —  az édes anya.Tőlem  elvette a sors. M it keressek az emberek között —  szeretet u é lk ü l?V á rtam , kértem  a  b alált. E lkerült.♦

Szegény jó  A ty ám !M int igyekezett a szigorú, komoly férfiú nyá­ja s , szelíd lenni, hogy kényeztetett s akarta szivvel- lélekkel pótolni nekem a/, elvesztett édes anyát.Akkor nem értettem , csak most, m ikor már késő!De ha nem tudott szivemhez szólni s e n k i ! . . . vagy szivein nem értett meg senkit ? . . .Novelóuöm  is komoly, m agába zárkozott uö v o l t ; gyakran órákig elbeszélt nekem a történelem ­ről, csillagászatró l s ha én rá sem h allgatv a , egyet­len k in csem re : a virágos sirhantra gondoltam  és zo­kogásban törtem  ki —  nyugodtan s z ó lt :r Ne sírjon, a sirás nem segít* —  azuláu hosz- b/.iisan beszélt türelem ről, m egnyugvásról, de e szó „szeretet" nem jö tt  ki ajkam .S  m ég uralkodni kellett magamon !A  tizennégy éves gyenge gyerm eknek erőt kel­lett venni a legborzasztóbb fájdalm akon, mert hisz atyám  bánata egy volt az enyémmel s szabad volt-e jó lelkét szom oritanom  ?M ivé lesz az üvegházban nevelt gyenge virág, ha nedves levegőre viszik ?Elfonnyad.Íg y  jártam  én.Nevelőuöm  hideg szive nem értett, atyámmal pedig kölcsönösen titkoltuk fájdalm unkat.Szem eim nek sok, sok elfojtott kénye visszahu ilt szivemre s ellonnyasztá ott az érzelm eket.*T izen öt évvel közönyös, hideg szivü leány voltam.M ikor a szív tavasza van, én akkor érzéketlen , közönyös voltam minden iránt.H aladtam  a szám om ra kijelelt életpályán, kedv és rem ény uélkül, —  teljesítve kötelességem et, minta gép.B edig most érzem , hogy hálátlan voltam a sorsir á n t; h isz volt még atyám , ki megvédett, ha bán­

tani akartak, őrizett, m intha édes anyáin vezérelte volna lépteit.Fájdalom tól derm edt szivem nem érezte a jó ­tevőt mellettem M egbüntetett érte az É g . K ivettetőlem H irtelen , váratlanul vette e l, mintha attól félt volna, hogy ha tudatára ébredek a kincsnek, melyet bírok,nem  lesz ereje kétségbeesett telkem től e l­venni aztC sak mikor az első rög tompa zuhanással hullt a virágos koporsóra, akkor éreztem, hogy eddig nem—  de most vagyok igazán árva.Késő volt.Jé g k e z e k  szoriták össze szivem et, de enyhítő kiitiyü nem jö tt szemem re.*Most már igazán egyedül voltam Kgyedül és mindeukitől bántva.H isz ki szeretne egy id ea listá t, egy különcöt—  egy j é g  s z o b r o t ,  mint engem neveztekBedig csak egy részvétre m éltó terem tés vol­tam , kinek agyonkiiizott szivét halálra  szorította a fájdalom .Kok idő telt el igy.Kgykedviien hagytam  magam ide-oda hányatni a sors szeszélyétől, űröm et nem éreztem , a bánat nem fájt, hisz a jé g u jja k  szorítása a la tt  érzéketlenné vált szivem.
R agyogó m ájusi délután volt.A  szentegyház márvány talaján aranyos vona­lakat húzott végig a napsugár, —  a H á ria-szo b o i ott a virágok között sárgás fényben ragyogott a  viasz­gyertyák bágyadt fényénél, átható töm jénfüst töltötte be a léget, m ig fenn csendesen, áhítatra g -rje« zltia  zúgott az tirgo ia.



,P t  c s«csak képességgel sem bír arra nézve, hogy a Darvin szerinti átörökítés utján legalább utódait más tulajdonságokkal ajándékozná meg. Az újabb generáció azon szerencsétlen közoktatási rendszerben nő fel, a melyben minden előkészítés és a szülőktől átöröklött, munkakedv nélkül, a tanulási és tanítási szabadság szent jelszava alatt a szabadságot úgy értelmezi, hogy . s e m m i t ' ,  vagy épen . n a g y o n  k e v e s e t *  tesz. Közoktatási kormányunk pedig úgy látszik, tudomásával seui látszik bírni annak, hogy a mostani közoktatási és köznevelési rendszer az ifjú­ságban az erélyt, az akaratot, a kötelesség'- éi/.etet. a munkakedvet fejlesztő motívumok­nak teljes hiányában szenved és öntudatával sem i. tszik bírni annak, hogy ezen hiány az (gesz állami és társadalmi életre, a köte­lességek egész rendszerére és nemzedékek egész sorára kiható, kimondhatatlan kárral van összekötve.Szülőktől nem örökölve, az iskolában nem fejlesztve, erély, kötelességérzet, munka­kedv hogy legyen meg az a d m i n i s t r á l ó  h i v a t a l n o k b a n ? !Igaz, hogy a társadalom ezen baján a társadalom első képlete a c s a l á d  van első sorban hivatva segiteni, de az is bizonyos, hogy a közoktatásügyi rendszer is, ha nem a külsőségekre és a mennyiségre, hanem a minőségre és belső morális karakterre — a „ k e v é s ,  d e  j  ó“ -ra fektetné a nagyobb súlyt, épen az administráció hivatalnokainak, e pár excellence „a z  i s k o l a  g y e r m e  k e i “ -nek társadalmi erényeire nézve rend­kívüli hatással lehetne.És igy a családból nyersen, az iskolák­ból karakter nélkül a kötelességek terére lépő nemzedék adja az administráció azon anyagát, mely igen önérzetes p á r b a j ­v í v ó k a t ,  de ön- és kötelességérzet nélküli h i v a t a l n o k o k a t  szolgáltat. Innét a kül­színben lovagias és valóságban munkátlan, mert kötelességérzet nélküli és igy szegényedő társadalom.Ezt érzik a családtagok — a lovagias apák és fiák vagyon-pazarlásában ; ezt érzik a vidékek a qulifikálhatatlan utakban és egyéb rendetlenségekben ; ezt érzik a kato- náskodók a katonaszabaditók intézkedései­ben ; ezt érzik az árvák vagyonuk elsikkasz- tásában s ezt érzik a halállal küzdő budapesti kolera-betegek orvosaik kedélyes indolenci­ájában : ezt érzi az egész ország a kolera terjedésében.Épen azért „v i d e a n t e o n  s u 1 e s.*Metl less.

_  Szombaton_________________________________________

f  Warg-a Ferenc.

h. — A magyar tanítóságot nagy csapás érte, egyik kitűnősége, a népuevelés egyik legkitűnőbb bajnoka: W a r g a  F e r e n c ,  a pécs-belvárosi népiskola igazgató - tanitója életének G4-ik, tanítói munkásságának 42-ik évében e hó 16-ikán hosszas szenvedés után elhunyt.A nemzet egyik derék napszámosát, a tanügy egyik jelesét, városunk egy, bár szü­letésére nem, de testtel-lélekkel hű s igaz polgárát vesztette el a boldogokban.A tanitói rögös pályán megszerezte mind­azt az elismerést és méltánylatot, mely szerény állásában neki osztályrészül juthatott. O min­
Kőnytelen szemekkel, hideg szívvel ott ültem a templom egy félreeső helyén; ima nem jött aj- kamru. szent ahitat nem ébredt lelkemben, egyked­vűen, gondolatok nélkül bámultam a szent képeket.Most fenn az orgonakiséret melllett csengő, tiszta hang zengett fel.Összerázkódtam! önkényteleniil feltekintettem: nem az égbolt hasadt-e ketté s a túlvilágról jönnek tán e bangók, hisz ily tiszta, átlátszó, érzésteli han­gok csak egy szent hittel és égi békével tett lélek- böl fakadhatnak.Csodálatos hatása volt e hangnak.Mint olyasztott szin-arany terjedt szét s bő­bájos varazszsal verődött vissza a boltozatos tálak­ról ; — mint egy csodatevő édes-szent ima belopta magát a szivekbe s euybitő balzsamot csepegtetett a leglájóbb sebekre is.Mintha körűiéin egyszerre minden éledni kez­dett volna. A szent kepek és szobrok átszellemült arccal kisérui látszottak az éneket, a Mária kép égi vonásait az orom mosolya dicsőité meg s a lenyugvó nap piros sugarai koré mintha égi tény vegyült volna, mely ott remegett minden szögletben, minden pár- kányzaton : minden porszem egy egy csillagocska volt a lényben — az oltár virágai mámorito illatot árasz­tottak, ung az alntaios, szivreuditö éuekhang, mint egy eges/. mennyei chórus egyre hangzott, majd csen­des hullámzással, majd erősen felzúgva.Nem tudtam, mi történik velem.ligész lényemet remegés fogta e l ; szivem han­gosan dobogott, éreztem, hogy olvadnak le e hang l e z g c i  rt egymásután a jegujjak ; felsóhajtottam a akaratlanul térdrehulliam — kezeim összefonódtakMii t egy varázsszóra, illatos fehér virág fakadt szivemnél! j édes meleg lég áradt e virág körül s oly lég halvány mezonná az őröm pírja szálli, inig szá­raz. ie.icg .szeme' ti észrevétlenül forró kényekkel feliek meg.

den erejét és tehetségét nemzeti népnevelé­sünknek szentelte s kitartó munkássága, köte­lességének törhetetlen teljesítése, hivatásának öntudatos felismerése által hervadhatatlan érdemeket szerzett. Az élet rögös utain, a tanitói állás nehéz küzdelmeiben igaz emberré vált, kinek emlékét hiven megőrzik tanítvá­nyainak ezrei, szeretettel, hálával, a mint az őt megilleti.A népnevelés fejlesztésében, a kor sza­badelvű eszméinek behatása alatti felvirágoz tatásában tevékeny részt vett ő ; pontos gon­dossággal s lelkesültséggel nemcsak meghódolt az előrehaladás kívánalmainak, de annak derék és hű harcosává is lön, nem inogva s nem tántorodva el mindvégig.Midőn a társadalom felfogta a népneve­lés fejlesztésének szükségét s elősegíteni igye­kezett a tanító jogainak érvényesitését a társadalomban, midőn az állam a halhatatlan Eötvös József magasztos eszméit magáévá tévén, kitűzte s követte is a jelszót: „szabad és önálló népnevelési* —■ Warga Ferenc nemes ambícióval s valódi hivatotts,ággal lépett a küzdők sorába, alapos készültsége, buzgósága, akaratereje és egyéniségének polgári erényei által tiszteletet és elismerést szerezve állásának és önmagának is. Az ő munkássága és tevékenysége nem csekély mértékben mozdította elő a pécsi néptanító ság erkölcsi és anyagi emelkedését, mert polgártársai az oktatás terén szükségelt áldo­zatoknál az ő érdemeit mindig mérlegre vetették, a személye iránti bizalom mindig zsinórmértékül szolgált, innen van az is, hogy a legutóbbi években, midőn beteges­kedése megzsibbasztá erejét s megtörte mun­kásságát, a legkíméletesebb gondossággal és gyengéd szeretettel övezték át személyét, kegyelet,teljesen biztosítván élete végperceig állása összes jogait és hasznait.És ő valóban kiérdemelte e figyelmet, mert közel harminc évig állott a városi nép­oktatás szolgálatában és kötelességének nem csak megfelelt, hanem az ügyszeretet mele­gével az egyszerű munkásból igazi mesterré avatta fel magát.Most ledőlt. Polgártársainak elismerése, tanítványainak szeretető, pályatársainak tisz­telete, a részvét és gyász meleg érzetével, de külső jeleivel is kisérte ki — a sírba.A virágok, melyeket sírjára szórnak, elhervadnak; az elismerés írott szavai elhal­ványulnak ; de a derék tanító érdemeit soká megőrzi a hálás emlékezet.O méltán betöltő hivatását s örökségül visszahagyá a népneveién szent ügyét, hogy istápoljuk, ápoljuk, fejleszszük szabad szellem­ben és szeretettel hazánk javára és városunk díszére!Áldás legyen az ő emlékezetén!Olvasóink bizonyára szívesen veendik a deiék tanférfiu életrajzának közlését:YYar^a Ferenc 1823. évi julius hó 29-én Yer- simlen (Baranyavárnte^yt brn) szegény szülőktől szü­letett, kiknek fo gondjuk volt gyermeküket tehetsé­gükhöz képest jól nevelni. Első oktatását születés- helyén, Veiseuden liryer Istvántól nyerte. Szorgalmát és tanulási kedvét észrevevén tanítója, magához vette és oktatta különösen az akkori népiskolai is­meretekben, hogy igy tanítónak előkészítse. A tanítás iránti hajlama már ekkor mutatkozott, mert a mikor és a hol csak tehette, oktatta gyengébb iskolatársait, mi megkedvelteié a tahi népe. előtt. így történt, hogy a faluban lakó izraelita szatócs is lóikéi te leányainak tanítójául. YY. F. készséggel logadta e meghívást. Tanteruiul piuceház lön neki átadva, melyben a ta­nítón kívül két kecske is tartózkodott, mintegy a tanítást ellenőrizendő. A két leány megtanult írni,
Éreztem, hogy e kények szivemből jöttek . . . .  régóta most először jött ajkamra ima . . . most szeut állítattál susogtam az imákat, melyekre még talán édes auyám tan ított; az ö lehel letét, édes csókját éreztem arezomon; lelkem átszellemült.Nem voltain többé a földön.. . . Meddig tartott lelkemnek ez égbeszállása V — Nem tudom.Mikor elhallgatott a hang s az orgona csendes zúgása is megszűnt, felkeltem s könnyű szívvel k i­léptem a templomajlon.Közel a bejárathoz, kezében hangjegycsomóval tiatal pap állt.A letűnő napsugarak fénybe boriták magas, karcsú alakját, szőke arczát s míg nagy égkék sze­meit nyugodtan rám emelte, kellemes hangon üdvözölt.Igen, csak e hang énekelhette azt a csodás égi éneket, csak e nyájas békével, szent nyugalommal telt tekintet uiegett lakozbalik oly lélek, melyből e bangók eredtek.Pillanatig nein bírtam mozdulni.Könytól még uedves szemeim belebámultak vi­lágos kék szemeibe, egy intéssel viszonoztam köszön­tését s azután — -------- mindeu oly uj, oly fényesvolt előttem ; lábaim alatt minden kis rög aranynyal behintve látszott lenni, a levegőben apró kis rova­rok szent éneket zsongtak, életembeu most éreztem először, hogy élek, hogy ilju vagyok s hogy oly szép az élet.Igeu, moat ébredt életre szivem.Éreztem, hogy e külső fény annak a csodálatos fehér virágnak a viszfényc, mely ott virult szivem­ben s inig aranyporos levelei hódító illatot árasz­tottak, kelybéből reám mosolygott egy világoskék szempár ragyogó tekintete.*Az én szivemnek nem volt tavasza; mikor éb­rednie kellett volna, akkor borult reá a hidegség és

olvasni és számolni, a tanító pedig megtanulta, mily pazarul jutalmazzák a tanító fáradságát, — kapván jutalmul 30 krajcárt. Határtalau volt öröme, mert, mint szegény gyermeknek, 'soha sem volt egyszerre annyi pénze a kezében; de másrészt örült munkás­sága eredményén, a kis leányok olvasási képességén. Ilire terjedt nemcsak a faluban, de a vidéken is a fiatal VV. F . tanítási képességének. Ezen időtől fogva oly keletje lön mint tauitónak a faluban, mint később a megyében.Később miut segédtanító került Baranyavármegye Szajk községébe, az akkoriban szép hírnek örvendett Linzcnburger Ferenc tanítóhoz, kit eszményképnek választván, minden igyekezetével annak tanítási mód­szerét, mint zenészeli képességét elsajátítani iparko­dott. Két évi itt gyakornokoskodása után kész tanító volt. Első tanítójának fáradtságát meghálálandó, visszament Versendre, hol egy évig ingyen működött, a második évben pedig nagy örömére 20 írt váltó­pénz lön fizetése.Eddig csak német és horvát nyelven tanított. A magyar érzelem veszta-tüze arra késztető, hogy magyar községbe menjen tanítónak és igy jutott Ege- rágra, hol évi 30 Irt váltópénz volt fizetése. De itt már szebb működési tere nyílt. Délelőtt orgonálván a szent misén és tanítván a gyermekeket, délután a liliálekba, Szőkédre és A tára vándorolt a horvát gyermekeket tanítani, kikkel másnap reggel énekszó­val zarándokolt vissza a máterba misére harangozni, papot öltöztetni, orgonálni és végre tanítani. Ezen kívül zongoraleckéket adott, a plebániaházban a plé­bános két bugának. Szorgalma, pontossága és nemes igyekezete soknemü dolgaiban megkedveltették a tudós plébánossal, ki azután nemes szive érzelmeit követve, nyelv- és egyéb ismeretekben oktatta. Elő­menetelén örült jóakarója s asztalához hívta étkezni. Szép előismeretekkel követte \Y\ F . azou forró vá­gyát, hogy a tanitóképezdei kurzust végezze. Pécsre jött, hol is azt 1842. évi május hótól szeptember hó végéig és 1843-ban ugyanazon időben végezte.Az öreg Mendlik János volt a paedagogia és módszertan, szám- és irálytan tanára. A hittant Szauter, később Ulszesz pécsvárosi káplánok, a zenét Schmidt Péter tanították. Az első, második és utolsó később tanártársai lőnek.Ezen időben a tanitóképezde rendes tantárgyai nevelés- és oktatásUn (tollbamondás), szám és irály­tan, földrajz, hittan, biblia, úrbéri törvény, orgontlas és ének voltuk. \V. F . nagy anyagi küzdelmek között végezvén 1843-ban a kepezdét, Pécsnek „Isten ve­led'4 -et mondott azon hiszemben, hogy soha viszont nem látja. Szenvedései és uclkülözései keltették benne ezen keserű érzelmet.1844-ben Dárdán (Baranyavárraegyében) találjuk mint altanitót évi 50 forint fizetéssel. Itt az iskolai tanításon kivül még lelnőtt embereket is oktatott a zenére és énekre. Ebbéli fáradozásának legszebb j u ­talmat találta azon zenés misékben, melyekben tanít­ványaival a hívők ájtatosságát emelte. A tanításon kívül még a harangozás és a toronyóra felhúzása volt kötelessége.Bokros és sokoldalú, az önérzetet épen nem emelő elfoglaltsága mellett mégis talált időt az ön­képzésre és ebbeli vágya a következő évben Pestre vitte, hol a Ferencvárosban Bácker fotamto mellett talált alkalmazást és évi 60 Irt fizetést, később 200* frt fizetéssel Schmidt fótanitó mellett működött a Tetéz város bán.Az 1851-ik év végén buc sut vett a főváros zajos életétől és 'ö ln  ivármegye Bonyhád mezőváro­sába me.it. Itt az egyházi zene terén oly nagy siker­rel működött szabad óráiban, hogy fél év alatt egy 40 tagból álló ének- és zenekart teremtett, llat évi működése alatt kiérdemelte a község nagy tiszteletét, becsülését és ragaszkodását Önálló tanítóul válasz­tatván, nőül vette a volt bonyhádi tanítónak, Enge- szer Józsefnek leányát, Karolint, a híres zenésznek, Kngeszer Mátyásnak bugát, kivei élete utolsó percéig boldog házaséletet élt.1857. októbei 8-án Pécsre választották meg a belvárosi elemi mintafőtanodáhuz tauitónak. Itt nyerte kineveztetését az akkori „k. k , “ azaz: kaiserlich königlicbc, most szintén „k . k .,“ de „királyi katho- likus**-n;ik jelzett péc-4 tanító képeidébe mint segéd- tanár, mely tisztében 7 évig működött, tanítván a német és horvát nyelvet és gazdászattani Tanítványai tisztelettel és hálával emlékeznek meg róla E mel­lett gyakorlatilag vezette a tanitóképezdei növendé­keket az orgonalásba, velük orgonálván és orgonál- tatván a hallgatott szent misén. Mini mintafőtanodai tanító és mint képezdei segédtauár egyaránt megfelelt magasztos hivatásának. Mindenki szerette és tisztelte!
közöny jégfátyla, mely most évek múlva, mintegy varázsütésre hull le —  s a jégszobor remegni, érezni Kezdett.. . - • Ha a jégszobor átmelegszik, elolvad, sem­mivé lesz. . . .Mit bántam é n !Önfeledten adtam át lel kémét a soha nem é r­zeti tündérálomnak — — nappal reá gondoltam, é j­jel róla álmodtam, csak azon perczek alatt éltem, melyekben öt láthattam.Hányszor térdeltem ott az első padbati, össze­kulcsolt kezekkel, de szemeim nem az oltárképre — az ö alakjára meredtek. Minden mozdulatát figyel­tem, minden lélekzetét, minden fohászát éreztem a mikor a szeut áldást osztani a szentély elejére lé­pett, lelkem az ő tekintetét le s te ------------ az Ő szemeiegy pillantásától vártam a szeut áldást.Mert ram tekintett ilyenkor, -  nem néha — mindig.Hisz szeretett.Istenem, bocsáss meg nekem, én tudtam, én éreztem ezt. hisz szeretet szeretetet teremt s az én leikein vonzalmánál tisztábbat, mindenhatóbbat nő még nem erezett soha? *Enyhe, illatos nyári est volt.Sűrű lombu fák alatt virág-szegett utakon jár­tam vele Kezemet karjába fűztem s csak néztem holdfénytöl beragyogott arczát, égszeiueit . . . azt hittem, e nehány perezben kivettem részemet a túl­világ! boldogságból------------mondd, én feledhetetlenszent képem, feldobog-e szived, ha e nehány perezre visszaemlékezel VVagy talán uem is való, tán ez is egy álom, mint a többi . . . e ltű n t .-------------Felébredtem, és nem látom többé.Az is álom volt, mikor itt ültél kis szobámban ?Hisz oly tisztán látom most is . . . halvány

Elöljárói részéről pedig nem egy dicsérő oklevél 6b kitüntetés érte.Beállott 1861-ben a rövid alkotmányos a e ra !Ezen időben választotta meg W . F .-et Barauya- vármegye bizottmányi tagul, Pécs sz. kir. város pol­gársága pedig városi képviselőnek.Pécs sz. kir. város iskolaügyéaek az 18G8. évi 38. t. c. értelmében történt rendezésével a belvárosba igazgató-tanítónak választotta, mely tisztét haláláig kitűnő szakavatottsággal vezeté. A jó  hírnévnek ör­vendő Werner-féle magántanintézetuek kilenc évig volt igazgatója, mig a városi iskolaszék a polgári iskola igazgatásával is megbízta és ekkor az előbbi­ről tulhaimozott elfoglaltsága miatt le kellett kö­szönnie. A testi és szellemi erők kimerítették oly annyira, hogy két evvel ezelőtt súlyosan megbetege­dett, minek következtében a polgári iskola igazgatá­sáról is leköszönt. Fájdalom, egészségi állapota uem javulván, az iskolaszék —  méltányolván az érdemek­ben gazdag tanférfiunak sikerdus működését —  márc. hó elején tartott iskolaszéki ülésben saját kérelmére felmentette az osztály tanítás alól, meghagy váu to­vábbra is az igazgatói állásban. E tény nemcsak a megboldogult dicséretére, de az iskolaszéknek is dí­szére válik.Hogy mennyit tett YV. F . az önálló iskolaügy kivívása érdekében, arról tanúskodik a .  Néptanoda, “ melynek két évig volt szerkesztője és a „Pécsi Ta- nitóegylet“ jegyzőkönyvei. Ezen egyletnek kevés meg­szakítással 18G8-tól utolsó lehelletéig elnöke volt. Hogy a hazai tanítóság is méltányolta a nemes ügyért való küzdelmeit, bizouyitja azou körülmény, hogy az 1870-ik évben i ártott egyetemes tuuitógytllés a iná- sodelnöki székbe emelte.Tagja és alelnöke volt a baranyavármegyei is- kola-tauácsnak is. Utóbbi minőségében újabb tauügyi életünkbe mélyen belevágó intézkedésnek volt ö iuau- gurálója, vagy legalább is okozója. A  népoktatási törvény helytelen értelmezése folytán, a miniszteri utasításokra támaszkodva, sok község jellegváltozással akart túladni iskoláién működő tanítóin. Erre a pécsi iskolatanács elhatározta, hogy a törvény helyes ma­gyarázatát fogja kérni a képviselöháztól. A feliratot YYarga Ferenc iniut elnök és Salamon József miut jegyző írták alá. E felirat alapján az 1871. év elején a képviselőhöz elhatározta, hogy a felekezeti iskolá­nak községivé változásakor a telekezeti iskolán mű­ködő tanító átviendő a községi iskolához és itt ren­desen megválasztott tanítónak tekintendő.Irodalmi munkásságát 18GÜ/Gl-ben kezdette, midőn Szantuer Antal, akkor pécsi tanitóképezdei igazgató tanárral a „Népnevelők Kalauza" ciinü év­könyvet kiadta, melyben többnyire módszertani dol­gozatokat irt. A .Népnevelők Kalauza- című hetilap- lián gazdi-. zati és egyéb közhasznú ismereteket tár­gyaló cikket irt. Pécsett nem létezett még lap, melynek munkatársa nem lett volna. l»74-tői szer­kesztette és kiadta négy éven át a .Tauügyi Füze- tck “-et, melyekben csak önképzési anyagot kívánt nyújtani a tanítóknak miiidcu tanügyi politika kizá­rásával ; de a lapnak sokszor személyeskedő maga­tartásával sok elkeseredést okozott, un az ügyre nézve is karos befolyással volt; de cl kell ismerni, hogy \Y. F . intenciói itt is nemesek voltak és az egyenetlenséget szülő félreértések oszlófélbeu vannak, bár az innét eredő meddőség a .P é csi Tanitőegylet"- ben jelenleg is mutatkozik még.A pécsi dalárda fejlesztésében is tevékeny részt vett. Egy időben másodkarine9tere, később pedig alelnöke volt. Itt kiiejtett munkásságát a híres dalárda elismerő •kmánwiyal jutalmazta.Harmincöt évi boldog házassági frigyét az Ég 3 leánynyal és 1 fiúval áldotta meg, kiknek jó neve­léséről atyai gyengéd szeretettel gondoskodott. — Fia Jen ő kir. törvényszéki aljegyző Pécsett. Leá­nyai : Anna, Janka és Gábriellu, kikben az édes anyjuktól öröklött jeles gazdasszonykodó érzékkel magaslbku műveltség és neme' kedély párosul. Méltó gyermekei derék atyjoknak!

. _________________ Október f3-fa

H í r e k .A berma-utrol. Dulánszky Nándor megyéi! püs­pök öixciája Pakurái, hol a Szent-Vincéről nevezett apácák iskoláját meglátogatta s az apácáknak 100 Irtot, valamint a paksi tűzoltó-egyletnek 50 frtot ajándékozott eltávozva, útjában Kömlödöu Huszar Adolf jegyző által udvúzöltetett. Kedden Duna-Köld- várt látogatta meg, hol liagály Lajos dr és i aáry Károly dr üdvözölték. Szerdán liulcskén, majd Né- raet-Keéren bérmált a püspök s innen Nagy-Dorogra
arczát még sápadtabbá tette fekete öltönye, nagy kék szemet oly ben,őséggel pihentek arezomon s ajkairól édes meleg szavak áradtak . . .Hogy ajkára jött e tiszta lelke érzelme ? —  Megmondta-e, hogy szeret? Nem tudom, hisz nem voltam magamnál, csak összetett kezekkel hallgattam hangját, hallgattam tán a nélkül, hogy értettem volna, csak hallgattam, mint a szent orgona zenéjét.Meddig tartott lelkemnek e földöntúli á lm a '(Nem tudom, nem számítottam a napokat, csak azt éreztem, hogy a jégszobor olvad és tálán nem­sokára semmivé lesz.Nem ez lett a vég.A jégszobor újra megfagyott, hogy soha többé át ne melegedjék.Megfagyasztotta a fájdalom, mikor ö elhagy ott.Nem, uem e l h a g y o t t  —  e l v e t t é k  tólem.Van e ott fenn örök igazság, hogy ily fajdal­mai mért reám —  érdemeilenül?Vagy oly nagy bűn volt öt szeretni ?Hisz én nem földi szerelemmel, —  szent égi érzelemmel szerettem, a mily igazán, hiven uem fogják ót soha szeretni sem itt, sem a túlvilágon. *Soha, soha nem feledem el azt a nehány percet — utolsó találkozásunkatMég most is csodálkozom azon, hogy össze uem roskadlam a nagy fájdalomtól.Én lelkem lelke, neked nem fajt a válás ? Vagycsak uralkodni akartál magadon ? —  ___ ___ Mikorlelkeit és kezét véghucsura nyújtotta, pillanatra azt hittem, hogy most mindenható szeretetem egész ere­jével magamhoz ölelem s nem bocsátom el, mig keblén nem lehelem ki lelkemet — uem, erős akar­tam lenni, feltekintettem nyugodt kék szemeibe s kezét megszorítva, fojtott baugou néhány búcsúszót fellegiem.



meot, hol a főispán, Széchenyi Sándor gróf vendége volt. Püspökünk szombaton tért meg utjábúl, melyen 
% s i n k  ó kanonok és G 1 a 11 Ignác kisérték, Ná­dasára, honnan szerdán d. e. érkezett vissza a szék városba.

Nándor napján, f. hó 19-ikén a megyés püspök : D u l l n s z k y  Nándor dr tiszteletére az apácák templomában ünnepi mise mondatott, melyen Sláby Ferenc címzetes püspök celebrált.— M é s z á r o s Nán­dor tankerületi főigazgatónak is ekkor lévén neve napja, ez alkalomból a fógimnáziumi tanuló ifjúság kedden szünidőt kapott.
Gyászhir. Cseh Kde nyugalmazott udvari taná­csos hosszas szenvedés után meghalt. Vele az auli— kus magyar nemesek egy kiváló, szívós alakja szállt sírba, kinek a közpályán jelentékeny szerep jutott. A 48-as évek előtt Slavoniában alispán volt. a sza- badságharezra következő elnyomatás korszakában Baranyában megyeíönökké neveztetett ki- Ily minő­ségben lett udvari tanácsossá s mint ilyen, a budai helytartótanács alelnöki állására meghivatott, mely állásban az alkotmányos korszak bekövetkeztével nyugdijaztatott. Majd Fiume kormányzójává nevezte tett ki. Itt szerzett érdemeiért a Szent-lstván rend kiskeresztjével s a szerb kongresszuson királyi biztosi minőségben kifejtett tevékenységéért a király által a Ferencz-Jözsef rend nagykeresztjével jutalmaztatott meg. Szerb kongresszusi királyi biztosi állásától a királyi kegy saját kérelmére f. hó 11 -én mentette fel, Nikolics Sándor pancsovai és verseci főispán neveztetvén ki utódjául. —  Kihunytéról a család a következő gyászjelentést adta k i : Üzv. szentkatolnai Cseh Edéné, szül. gyergyő-szentmiklósi Kövér Anna saját, úgy gyermekei Marcell, cs. kir. kamarás és alkonzul, Marianne és Stcfanie, férjezett dr Czirer E lek n é; Czirer Klek dr és gyermekei Kde és Mari­anne, továbbá özv. Cseh Yalerné szül. verseghi Mát Ily Gizella, úgy gyermekei Anna és József nevé­ben mély fájdalommal jelenti férje, illetőleg atyjuk, ipájok s nagyatyjukiiak: szentkatolnai C s e h  Kde császári királyi kamarás, a Ferenc József rend nagykeresztese, a szent István jeles rend vitéze és a vaskorona rend lovagjának stb. stb. folyó évi október hó 21-éu este 8 órakor, hosszasb szen­vedés és a halotti szentségek ájtatos felvétele után élte 71-ik, boldog házasságának 46 ik évében történt gyászos elhunytat. A boldogult földi maradványai f hó 24-én, vasárnap, d. e. 10 órakor lógnak Var­gán örök nyugalomra letétetni, az engesztelő szent mise áidozat pedig ugyaue hó 25-én reggeli 8 óra­kor a vargai kápolnában a Mindenhatónak bemutat­tatok Aldus cs béke poraira!
A honvédség köréből. Gyulafalvi B u l y o v s z k y  Károly tábornok és az 1 bonvéd-1 o v a s-dandár pa­rancsnoka hasonló minőségben a 74-ik sz. lionvéd- gy a I og-dandárhoz helyeztetett át. — Körösszegül es adorjáui gróf C s á k y  Kálmán ezredes és a 2-ik houvédhuszár ezred parancsnoka, a 2-ik honvéd-lovas dandár parancsnokság ideiglenes vezetésével bízatott meg. —  Krzsóbőthy F o r s t e r  Béla őrnagy, a 8-ik houvédhuszár ezred II. osztályának parancsnoka, a közpouti honvéd lovas-iskola parancsnokává nevezte­tett ki, helyébe dévaváuyai l l a l a s s y  l ’al őrnagy, a 9-ik honvéd-hu-zár ezred 1 osztályának parancsnoka lép ett; — S z e m  e r e  Pál örnugy, a 8 ik  honvéd- huszár ezred 1. osztályának paranc-iioka, az 1-só honvéd-huszár ezred 1 osztályához helyeztetett át, helyébe Z g o r s z k y  Zsiginond őrnagy, a 1(J ik honvéd-huszár ezred 1. osztályának parancsnoka lép.
A gyász hir, hogy Warga Ferenc belvárosi igazgató-tamto meghalt, szombalon d. u. luto lüzkeut terjedt el a városban, mindenkiben élénk részvétet keltve úgy az agg tértiu iránt, ki 45 évi buzgó taní­tóskodás után, mely időből 30 évet városunk szolgá­latában töltött, a la k o s ig  igaz elismerését, sőt va­lóságos kegyeletét érdemelte ki, mint a megboldo gultnak érdemes és közbecsülésben álló család-tagjai iránt, kiket a sors megmásíthatatlan akarata oly érzékeny csapással iHete t, legfőbb támaszuktól fosztva meg őket. K részvét és kegyelet impozánsul mutat­kozott a temetés alkalmával, mely egyike volt a leg-

Szombaton

Azután a mint siirü k,.nyűimen keresztül utána néztem , még egyszer láttam feledhetetlen kék sze­meit visszaragyogni reám *Még egyszer látni akartam.Gondolkozás nélkül kisieiteiu a temetőbe. — Balra a bejárattól kicsiny sirt hántolták fel. Mellette gyászruhás nö zokogott.Letérdeltem a tőidre, melveu tán percekkel ez előtt ő járt.Oh, hogy irigyeltein a kis halottat, melyet az a nő úgy sirato tt!Mily édesen fog az ott lenn pihenni, mikor az ő keze szentelte be nyughelyét, mily szép almai lesznek, hisz az ö édes hangja zengte el felette az utolsó imát IMikor már miudenki elment, az a gyászruhás nő is letőrülte konyáit, megcsókolta a kis keresztet s eltávozott.Egyedül maradtam.Kiborultam a kis sírra, itt nem kellett vissza­tartanom fájdalmamat.Nem bírtam megküzdeui a gondolattal, hogy örökre elvesztettem őt.A  fájdalom megzavarta eszemet — még egy­szer látni akartam.Hosszú, álmatlan éjszakán küzdtem e gondo­lattal ; sírtam, imádkoztam, de az Ég nem segített.Nagyon haragszik reám, a miért úgy szeretem őt.
** *Ha azok a hervadt lornbu bársak ott künn be­szélni tudnának, azok elmondhatnák, hogy mi történt velem — éo nem tudom.Csak arra emlékszem, hogy ott térdeltem egy szent kereszt előtt a kőpáikányon és — ürült gon­dolat téged vártalak.Lázas lejemet ráhajtottam a hideg kőkeresztre, a hulló levelek csendesen zizegve haldoklottak körül tem, inig szivem minden kis zörejre megremegett.Nem tudom, mennyi időt tölthettem ott, mert csak akkor tértem magamhoz, mikor hideg esti szél sóhajtott végig a fák között s végig borzongott raj­tam, mint egy halott lehelete.Szétnéztem.Alkony borította a tájat, sehol egyetlen élő lényt nem lehetett látni, a hideg őszi eső csepegni kezdett.És te, te már utón voltál!

. P É C S " Október 23-ánnépesebbeknek. Mindenki igyekezett a boldogul tat a végtisztességben részesíteni. A ravatalra számos ko­szorú helyeztetett, igy a belvárosi tanító testület, az összes pécsi tanító-testület, a baranyamegyei tanító­testület. a pécsi tanitó-egylet, a polgári tanító testü­let, a Werner léié magánintézet, számos rokon és jóbarát által. A temetésen megjelent -  tanítójuk vezetése alatt — az összes elemi tanuló-ifjuság, a föreáliskola ifjúsága tanáraikkal, a város csaknem összes értelmi­sége, kik az elhunytnak legnagyobbrészt tanítványai voltak A temetési szertartást Laubhaimer Ferenc kanonok végezte. A temetőben a „pécsi dalárda- megható gyászdalt ém kelt. Az engesztelő szt. mise kedden reggel 9 órakor tartatott a belvárosi temlom- ban. mely ez alkalommal zsúfolásig meglelt ájtatos közönséggel. A város ez osztatlan részvétnvilvánitása a legékesebben szóló bizonyítéka Warga Ferenc ér­demeinek, kiben a hazai tanügy egyik leghatalmasabb oszlopa hanyatlott alá. Áldás emlékezetén !Iskolaszéki ülés lesz ma, szombat d. u 3 órakor. A tárgyak között lesz a belvárosi és polgári iskolai igazgatói állások végleges betöltése is és igy a hozandó hotározatok elé méltáu nézhetünk nagy érdeklődésself  Szépéit János baranya mágocsi esperes-plé­bános meghalt f. hó 14ikén, 73 ik évében. Pappá 1836-ban szenteltetett fel. Plébánossá 1850-ben ne­veztetett ki Ráci-M ecskére, honnan 1872 ben Má- gocsra ment. Egész életében a kötelesség teljesítés embere volt s érdemeiért a király által 1881-ben a Ferencz-József-rend lovag keresztjével tüntettetett ki. Minden-Szentek napján lett volna pappá avatásának 50-ik évfordulója. Temetése szombaton ment végbe, a községbeli papság s lakosság nagy részvéte és valláskülönbség nélkül tanúsított tisztelete mellett. A temetésen Pécsről ft. Szeredy Józ.>ef dr jogliceumi igazgató volt jelen. Nyugodjék az anyaszen tégy ház buzgó és érdemes katonája békében.Hymen. K o v á c s i  József uradalmi ispán, sza­badságolt állományú honvéd-hadnagy jegyet váltott P i n t é r  János nagy-peterdi körjegyző leányával: J u l i s k a  kisasszonynyal. — Z  d r a h á 1 Ernesztin kisasszonyt, Zdrahál József nyugalmazott közöshadso- regbeli kapitány leányát eljegyezte D ó n  P á k á i  György, gombosi tanító. —  Z s u l j e v i t s  Demjén zombori törvényszéki bíró leányát 12 éu vezette ol­tárhoz ugyanott Szilágyi Károly kisszálási uradalmi intéző. Az esketési szertartást Troil Ferenc pápai praelatus végezte.A jogasz-estelyre nagyban folynak az előké­születek. A meghívok már elküldettek, kik ne talán tévedésből meghívót nem kaptak, de arra igényt tartanak, forduljauak a rendezőséghez, líceum i épü­let, II. emelet, Olvasóköri helyiség.Pécs sz. kir varos legtöbb adót fizetői figyel­mébe. A városi igazoló bizottság ma, szombat ti. u. 3 órától 5 óráig tartja — a városi főjegyzői hiva­talban —  utolsó ülését, melyben a legtöbb adót fizetőknek a ni. kir. adóhivatal részéről egybeáliitott névjegyzéke ellen s az 1880. évi 21 ik t. c. 26-ik §-ában biztositc‘ t kedvezmények igénybe vétele cél­jából a kitűzött határidő alatt beérkezett felszólalá­sok tárgyaltatnak, annak alapján a legtöbb adót fizető bizottsági tagok 1887-ik évre érvényes névlajstroma megállapittatik. mikor is a törvény 20-ik $ ában adott kedvezmény igénybe vétele vége t netán teendő felszólamlások elfogadtatnak. Ezen ülés berekesztése után a felvetett megtagadó határozatok azonnal kéz- besittetnek s a névjegyzék f. é. október hó 24-től nov mber O-ig a városházán kifüggasztetiii fog, mely határidő alatt a z  i g a z o l ó  b i z o t t s á g  h a t á ­r o z a t a i  e l l e n  szóval vagy írásban a főjegyzői hivatalban miudenkor a hivatalos órák alatt feleb- bezni lehet.A pécsi fögimnaziumi „Segelyzö-egylet- azl8 8 07-ik évre következőleg alakult meg: e l n ö k :  Halas/ Géza V i l i .  oszt. tan., a l e l n ö k :  Lakner La­jos V II. o. t ., p é n z t á r o s :  Szakváry Dezső Vi l i ,  o.  t., k ö n y v t á r o s :  Repich Gyula V i l i .  o. t. t p t k á r :  Kiss Jenő V II. o. t., e l l e n ő r :  Ponauer Kálmán VI. o. t .. j e g y z ő :  Jeszenszky Ferenc V. o. t.
Mit gondoltál? fájt az én szeretetem, vagy ta­lán eszedbe sem jutott ? .................vagy szánakozvagondoltál vissza ?Nem ! ez nem kell még tőled sem !E gondolatra hideg könyük szöktek szemembe, remegő, jéghideg kezemmel vógigsimitám homloko- 

i in at; már nem volt lázas — hideg verejték ült rajta — szivem nagyon lassan vert —  s én újra a jégszobor voltam,------- Lecsüggesztett fővel, köuytelen szemekkelhaladtam haza. Minden oly sötét, borult volt előttem, hideg, egyhangú, mint elhagyott, csalódott szivemCsalódott ? . . . nem.Én nem vádollak, nincs ahhoz erőm, nem te vagy oka, végzetem az, hogy elveszi tőlem azt, a kiket szeretek.Elvett téged is, talán örökra, de el nem vehette édes emlékedet.Igen, a jégszobor leikéből nem lehet, kitépni azt a fényes fehér virágot, arany poros levelei ott csillognak a jégfalak közölt, nem öli meg a hideg, nem hervasztja el idő és távolság, de ott áll fénye­sén, hervadhatatlanul, a szeretet legőszintébb jeléül.— Csendes, nyugodt, hideg vagyok, de életem egyik fele — álmaim — a tiéd.Ez teszi elviselhetővé életem másik felét, mely uem enyém.Vájjon igazat mondanak az álmnk ?Gondolsz néha reáin ?11a talán csendes, holdfényes estéken nyitott ablakodnál elgondolkozol, jut-e  eszedbe, hogy mcszsze tőled a te képed felcdkctlenül él egy lélek imájabau és álmaiban.Csak egy szóból, csak egy ártatlan jelből meg­érthetném, hogy nem feledsz, hogy szeretettel gon­dolsz reám ! . . . lásd, én elfeledtem mindent, a mi fájt, csak emlékedet őrizem és imádkozom boldog­ságodért.Ugy-e boldog vagy ?. . . .  Csak még egy percre láthattalak volua!Nem, elfeledtem m á r--------lemondtam minden­ről . .  . az álom elrepült. . .  a varázs szétoszlott. . .a meny eltűnt------- a szív érzelme elszállt a semmis é g b e --------s a jégszobor halad tovább, csendesen,kijelölt élelutján — szív nélkül, élet nélkül.K i  m á r  e g y s z e r  a m e n y b e  s z á l l t ,  n e m  l á t j a  a z t  a f ö l d  s o h a !  —

A synodalis vizsgát a f. évben következő káp­lánok tették le : P h i l i p p o v i c s  János, H o r v á t h  György, F ü l ö p  István, S í p o s  Imre, Z v o n i c s e k  Alajos, R a z g h a  Lajos és M o l n á r  Viktor, kik közül a Kral-féle ju ’ álmát P h i l i p p o v i c s  János nyerte elA „Pécsi Dalkoszoru- hangversenye szombaton az esős idő ellenére is igen szép s/áinu közönséget vonzotta „H attyú- terembe. Az ének-részek, összesen 4 darab, melyek között Jónás János kedvelt zenekara játszott, nagy tetszést arattak, különösen az utolsó, egy bordal, mely meg is ismételteteti, mit a szabatos előadás meg is érdemelt. A hangverseny után tom­bola rendeztetett, melyben a szép hölgyek által áru­sított sorsjegyekkel sokan nyertek értékes és kevésbé értékes tárgyakat, összesen 101 darabot s igy a tombola sokakat kielégített. A  tombola utáu jókedvű tánc következett, mely hajnalig tartott. A népes tár­társaság igen jó hangulatban tőlté az estét, miben Túrna vendéglős ízletes ételeinek és jó italainak nem kis része volt. A hangverseny az egyletnek tekinté- télyes összeget jövedelmezett.A Herbert-Christen ügy a képviselöhazban szombaton került tárgyalásra, amikor is Tisza Kál­mán miniszterelnök válaszolt Komjáthy Bélának ez ügyben tett interpellációjára. A miniszterelnök vá­lasza szószerint a következő: „Méltoztatnak emlé­kezni, hogy Komjáthy Béla képviselő ur a szeptember 29 éu tariott ülésben egy interpellációt intézett Hoz­zám, melyben azon alkalomból, hogy Berbert Pécs városi aljegyzőt, mint tartalékos tisztet a katonai becsiiletbiróság tiszti rangjától megfosztotta, kérdi, vájjon megengedh“tönek tartom-e, szemben az 1868. L X . t cikkel, hogy egy katonai becsüietbiróság egy tényleges szolgálatban nem álló honpolgárt bírói szike elébe idézzen; és hogy szándékozom-e ebben az irányban további lépéseket tenni? Mindenekelőtt azt kívánom megjegyezni, hogy az 1868. X L . tcikk- nek 54. §-a —  mert erről van szó —  azt mondja : „A  tettleges szolgálatban nem álló tartalékosok és honvédek tisztjei és a legénység minden polgári vi­szonyaikra nézve úgy szintén bűnvádi és reudőri ügyekben a polgári törvények és hatóságok alatt ál­lanak.- Ez egy nagyfuütosságu jogi elv, melynek minden megsértése bizonynyal mindenki által vissza­utasítandó. (Helyeslés.) De másfelől meg kell jegyez­nem, hogv a katonai becsületbiró -ágnak — minő különben a koutinens minden hadseregében létezik —  nincs, inért nem is lehet sem rendőri, sem bűn­vádi ügyekben judikaturája, hanem igenis egyedüli hatásköre terjed arra, hogy azokra nézve, a kik mint tisztek, habar szolgálaton kivül is , oly valamely tényt követnek el, mely a tiszti ranggal meg nem fér, egyszerűen a tiszti rang elvonását mondhatja ki. Ez esetben a katonai bíróság ítéletében, melyet talán a képviselő ur is olvasott, még határozottan meg van az mondva, hogy Herbert úr, ha téuyleges szol­gálatban lelt volna, diszciplináris eljárás alá esett volna. De épen, mert nem volt tém leges szolgálat­ban, ez nem történt, hanem a katonai bíróság csupán arra szorítkozott, a mi a becsületbiióságnan. hatás­körébe tartozik. így tehát azon a képviselő ur által hangsúlyozott és általam is főfontosságunak tartott elv ellen, mely szerint a tényleges szolgálatban nem állók, az idézett törvényben említett viszonyaikra nézve csak a polgári törvények alá tartoznak, vetsé get nem látván, nem érzem magamat arra hivatva, hogy ezen ügyben további lépéseket tegyek Kérem a t. házat, méltóztassék válaszomat tndomásul venni. (Helyeslés jobbfelöl.) —  E választ Komjáthy ellené­ben a ház többsége tudomásul vette. A Herbert- Christen ügy utójatéka: Berbert Jánosnak lapunk múlt számában ismertetett nyilatkozata következtében Christeu volt segédeivel: Krivosics és Spurnv katone- tisztekkel támadt becsületbeli ügye Herbertnek szom­baton intéztetett el városunkban, de miután ez ügy m in azok közé tartozik, melyek a nyilvános hozzá­szólást megkívánnák, erről ez alkalommal lemondunk, unt annál inkább megtehetünk, mert valóban tt van a/ ideje, hogy a hasonló esetek előfordulásának meggátlúsárn m i n d e n k i latba vesse befolyását és erejét.A pécsi ügyvédi kamara részéről Buday I /.séf szegszardi ügy ved irodája gondnokául Klímáim M ik­lós szegszárdi ügyvéd neveztetett ki, ennek lemon­dása következtében a nevezett iroda goudnokséga l ' j f a l u s y  Imre szegszárdi ügyvédre bízatott.Halálos kimenetelű orvvadaszat. T ó t  t é r  An­tal és I' b o v i c s  Ákó egymással jó viszonyban levő bezedeki pusztai csőszök orvvadászatra mentek f  bő 11 ikén este s elhelyezkedve, lesbe álltak, várva a vadat. Egy óra múlva Ubovics tőle mintégy 20 lépés­nyire halk zörejt és tortetést hallva, annélkiil, hogy valami alakot látott volna, a zaj irányában levő bo­korba lőtt. Odament, hogy az elejtett vadat felvegye s rémülve látja szétroncsolt fejjel vadászstársát, kit vad helyett agyonlőtt. Azonnal jelentkezett a dárdai járásbíróságnál. A viszgálatot ellene Temmer Jenő aljegyző vezeti.Csődbe jutott Kothnnller Károly péssi be­jegyzett vegyes kereskedő. Csödbizfos: G a I o v i t s Arthur törvényszéki jegyző, tömeggondnok: / o l d  Sándor dr, helyettes : 1) a e in p 1 Sándor dr pécsi ügyvédek.Gyilkosság. Matanov Tadia lucsi lakos f. hó 17 én ejjei fél 12 órakor Lőcsön több sebtől bontva, vérében találtatott a korcsmától mintegy 150 lépés távolságra s másnap reggel 8 órára a vervesztés folytán meg is halt. Valószínűleg gyilkosságnak esett áldozatul A tettesek azonbau eddig még ismernie- nek. A nyomozás! a dárdái járásbíróság megiudiiotta s az erélyesen folyik.Ritka szépségű délszaki növény látható néhány nap óta teljes virágzásban „Novatárs/ky és F ia- Íz­léssel összeállított kirakatában. E növény, mint azt a rája illesztett jegyzék is mutatja, az Arckidcák csa­ládjába tartozik s a londoni gyógyfüvészeti társaság volt elnökének : lord S t a n h o p e-nak tiszteletére neveztetett „Stanhopca aulata“-nak. Európába 1829- ben Loddiges kertészeti ezég által hozatott be hazá­jából, Mexikóból. Az Archideák legnagyobb része, úgy a Stanhopeák is a forró égöv lakói és mint elósdi növények az ottani siirü erdők árnyékában, vagy óriási magasságú fák kérgébe kapaszkodnak léggyökereikkei, vagy pedig elodvasodott és a szél­vész által eldöntött Iák odvábán elrejtőzve tenyész­nek A Stanhopca oculata, kitéve a langyos és ned­ves légáramlatoknak és megái nyékolva az erdő óriási Iának sürü lombozata által, kizárólag a fák kérgén él, melynek repedéseibe hajtja gyökereit, felkeresve az ott összegyűlt nedves földet, melyben a neki táp­lálékul szolgáló auyagokat megtalálja. Novotarsky urnák Stanhopeája 8 pompás színezetű lepke alakú

függőlegesen lecsüggő fürtöt képező virágot fejlesz­tett, melyek páratlan szépségük mellett kitűnő és finom a fahéj-fűszerre emlékeztető illatot árasztanak.Orvgyilkosság. Rácz-Kozáron Schmidt N. la­kereskedő vejét orozva meggyilkolták. —  Ennyi, mit ez esetről szűkszavú levelezőnk tudat velünk. A tet­tes eddig nem fedeztetett fel. — Ugyanezen tárgyban egy másik levelezőnktől a következő értesítést vesz- szük: Schmiedt Illés rác-kozári polgár f. hó 17-ikén éjjel fél 12 órakor egy barátjával a korcsmából haza felé menve, barátja kissé hátra maradt tőle. Schmidt iS be nem várva, belépett a kis-ajtón, midőn is egy ember, ki addig elbújt, előugrott s baltával fejbe vágfa. Schmidt éles kiáltást Hallatva ö^szerogyott, m kor is még két vágás méretett fejére, mik azonnal kiolták életét. Barátja a sikoltásra azt hitte, hogy Schmiedt a sötétben összeverekedett valakivel s egy karót ragadva, segítségre sietett; a házhoz érve, hol már ekkorra minden zaj elnémult, a földön egy ala­kot látott feküdni, kiben b írálja  hullájára ismert Zajt csapva, a szomszédik összefutottak. Egyik asz- szony, ki ugyanabban a házban lakott, azt moudá, hogy ő a hallott kiáltás után közvetlenül egv alakot látott elfutni az udvarból. A gyanú azonnal Parcz János tiatai asztalosra irányult, ki f. hó 9-ikéu tanuk előtt úgy nyilatkozott a korcsmában, hogy Scbmiedteu, kivel ekkor összeveszett, bosszút fog állni. A gyanú­sítottnál egv baltát és egy véres zsebkendőt talál tak. A bulla 19 ikén felboncoltatott. A balta éle egészuu beleillik a fején tátoogo sebbe. A gyanúsí­tott elfogatott és Sásdra vitetett. Miudeiit tagad.Öngyilkossági kísérlet, Rapp Ferenc mohácsi asztalos segede : K  re tz  Ferenc öngyilkosságot akarva végrehajtani, f. hó 12-ikéu mérget vett be, de gyors orvosi segély által megment etett. Tettének oka mi lehetue más, mint szerelmi csalódás.A budapest-pecsi vasút üzletigazgatósaga la­punk utján közhírré teszi, hogy a budapest-pécsi vasúton ideiglenesen és illetve a nyári évad idejére iuditott 31 * 5i ! .  és számú személyszállítássalegybekötött tefiervonatok forgalma f é. november hó 1-vel beszüntettetik. Mindkét vonat utoljára f. évi október hó 31-vel índittatik a kiinduló állomáson és uovember 1-én érkezik a végpontra.Gyilkos apa. Múlt vasárnap Mohácson egy ván­dor cigánycsapat délután útközben megallapodvau, az egyik cigány feleségével összeveszett, mi közben tetlegességre kerülvén a dolog, a cigány feleségét ütlegelni kezdte. Az ütések egyike a nő karján levő csecsemőt érve, az rögtön meghaltBaranyavarmegye hétfői közgyűléséről szóló tudósításunkat térszüke miatt több más kiszedett cikkel és közleménynyel egyetemben kénytelenek vagyunk a jövő számra halasztani.*Beküldetett. Azon izgatottságra és félelemre való tekintetből, melyet a k o l e r a  a népesség kö­zött mindenfelé előidézett, mindenkire nézve meg­nyugtató és óhajtandó, ha a kolera ellen egy ovu- szerre figyelmessé tétetik, melv már 3 kulera-járváuy alkalmával jónak mutatkozot és még az orvosok által is mint ovoszer rendeltetett, sőt még jelenleg is ren­deltetik. Ezen szer M i l l e r  dr vegyi hatóságilag megvizsgált óvó-balzsama görcsok ellen, melynek kü­lönösen a falukban és pusztákon, hol az orvosi se­gély távol van, egy háztartásból sem szabadna hiá­nyoznia. E jeles szer mindenhova küldetik posta­utánvétellel. Két üvegnél kevesebb nem küldhető. Egy telt üveg ára — használati utasítással —  1 írt 50 k r; egv fél üvegé 80 kr. A  naponkint növekvő kereslet kezeskedik e balzsam kitűnősége mellett. Naponkint posta szállítás. M i l l e r  J .  gyógyszerész központi szállító raktára Brassóban.
Szerkesztői üzenetek.K. I. K érését te lje s íte ttü k . A  közlem ényért fo g a d ja  kö-szöuetünket.S t .  A dolgozatot átszármaztattak oda, ahova — s zá n  va v o lt . Higyje el. hogy mi tudunk olvadni nem <aak a sorok­ból, bauem a sorok között is Különben: áldás, békesség.R. P. Engedje remélnünk, hogy jövőre is többször fe l­keresi szives soraival lapunkatMagocs. Ideje volt, Mar zúgolódtunk.üarda. I.ekötetezö szi\essegeert fogadja kószonetünket.S á s d . K é rjü k a fo ly ta tá s t . Ü d v ö tle t .S ze k sz a rd . Nem vagyuuk ugyan követelők de szerettük volua, ha k-dvos sorai hosszabbak lettek volna

A kiadóhivatal üzenete.Jó  karban levő
p i a n i n ojutányos áron megvételre ajáultatik.

L ap ta la jd o n o s: F elelő s  szerkesztő:I F ’e l c o t e  I v H l . l X 3 . l y .  U T ' e i l e r  H v H il Y - b - ly  -
HircLetéseüs:Fekete selyem Faille Frangaise, Surah, Satin merveilleux. Satin Luxor, Atlasz. Dam aszt. Ripszc s  T A FF O T A -t m éterenként I fr t 10 k r .-to l 8 ír t  8 5  krigvám m entesen há zh o z szállítI I I W I I t l I M .  t i .  (cs. k ir . udvari szá llító) selyem - I  g y á ri rak tára  Z ü r i c h .  —  U 0 T  M in ták kívánatra. « b |  L ev e le k  j ü  k ra jcá rb a  kerüln ek .1 M fizanniinf. ir.fii i n u n — — — —

fMindazok, kik felejthetetlen halottunk :
A V n r j í J i  1 f 'e t - e i i cig a zg a tó -ta n ítóelhunyta es tem etcse alkalmából részvétüknek kifejezést adtak s ez által mig egyrészt a boldogult iránt érzett kegyeletüket oly meg­ható s reánk nezve felejthetetlen módón nyil­vánították, m ásrészt a bennünket ért lesújtó csapas fajdalm át enyhíteni törekedtek, fogad­ják , úgy az egyesek, mint a testületek, legme­lyebb koszonetünket.Pécsett, 1886. október 21-en ^

ÚZV. WARGA FERENCNÉs z ü l e t e t t  E n g e a z e r  K a r o l i n a  fc es gyermekei. {•>



2881/1986 Á r v e r é s i  h i r d e t m é n y .
A dárdai kir. járásbíróság, mint telekkönyvi 

hatóság ezennel közhírré teszi, hogy Paunez Móric 
végrehajtatónak Hermán Jánosné született Kunczuián 
Katalin végrehajtást szenvedő elleni 631 írt 55 ki. 
tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyé­
ben a dárdai kir. járásbíróság területén lévő, Laska- 
falu községben fekvő, a laskafalui 9. sz. tjkvben fel­
le t t  123b hszsz. 11. számú ház és legelő illetőségre 
az árverést 449 fit ezennel megállapított kikiáltási 
árban elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlan 
a? 1886. évi november ho 15 ik napján délelőtti 9 
órakor Laskafalu község házánál megtartandó nyilvá­
nos árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is 
eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
becsárának 10*/0-át, vagyis 44 torint 90 krajczárt 
készpénzben, vagy az 1881. évi LX. t. ez. 42. 
§-aban jelzett árfolyammal .számított és az 1881. 
évi november elsején 3333. sz. a. kelt igazságügyin, 
rendelet 8. §-ában kijelelt óvadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX t. ez. 
170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
leendő előlegcs elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni.

Kelt a dárdai a kir. járásbíróság, mint telek­
könyvi hatóságnál, 1886. évi aug. hó 24-én.

Decleva Beia.
1550 k i r .  a l j á r á s b i r ó .

2527.1886. Árverési hirdetmény,
A siklósi kir. jbiróság mint telekkönyvi hatóság 

közhírré teszi, hogy özv. Klausz .Józscfné es társa 
végrehajtatnak Litter János és neje végre-hajtást 
szenvedő elleni 44 frt 37 kr. tőkekövetelés és já ru ­
lékai iráuti végrehajtási ügyében a siklósi kir. jbirú- 
ság területén levő Ivánbattyán fekvő, az ivánbattyáni 
81. sz. tjkben felvett 26. hszsz. 20. sz.{házra az árverést 
413 frt ezennel megállapított kikiáltási rban elren­
delte és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1886 évi 
november hó 15-ik napján délelőtt 10 órakor 1 vá li­
b á t  t y á n  község házánál megtartandó nyilvános á r­
verésen a megállapított kikiáltási áron aiul is ela- 
datni lóg.

árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10 százalékát, vagyis 41 forint 30 krt 
készpénzben, vagy az 188*. évi LX. törvényezikk 
42. §-ban jelzett árfolyammal számított és az 1881. 
évi november hó 1-én 3333. szám alatt keit igazság- 
ügyminiszteri rendelet 8-ik §-áb.tn kijelölt óvadékképp 
értékprpírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1881. LX. t. ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek 
a bíróságnál elöleges elhelyezéséről kiállított szabály­
szerű elismervényt átszolgáltatni.

A siklósi kir. jbiróság mint telekkönyvi ható­
ságnak 1886. évi julius hó 21-ik napján taitott ülé­
séből kiadta:

J E S Z E N S Z K Y ,
1544 kir. járabbiró.

9244 H86. árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék, mint telekkönyvi ható­

ság közhírré teszi, hogy Kuvaiti Sándor pécsi lakos 
végrehajtatnak Weigl András pécsi lakos végrehaj­
tást szenvedő elleni 20 frt tőkekövetelés és járulékai 
iránti végrehajtási ügyében a pécsi kir. törvényszék 
területén levő, Pécs sz. kir. város határában fekvő, 
a pécsi 4190. sz. tjkvben felvett 5906/1. hszsz. szán­
tóföldre, ha és a mennyiben a 11880 1885 sz. a. 
elrendelt árverés nem íogauatosittatott, 441 Irt becs- 
árban a pécsi 3909. sz. tjkönyben felvett 5291. hsz. 
szöllöre és pincére 152 frtoan ezennel megállapított 
kikiáltási árban elrendelte és hogy a fennebb meg­
jelölt ingatlanok az 1886. évi oktobber ho 28-ik 
napján d. e. 10 órakor Pécsett, a pécsi kir. törvszék 
telekkönyvi irattárában megtartandó nyilvános árve­
résen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni 
fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10°/0-át, vagyis 44 frt 10 krt, 1 :> frt 20 krt 
készpénzben, vagy az 188l-ik évi LX törvénycikk 
42. §-ában jelzett árfolyammal számitolt és az 1881. 
évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügy- 
miniszteri rendelet 8. § ábau kijelölt óvadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1881. LX. t. ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek 
a bíróságnál elöleges elhelyezéséről kiállított szabály­
szerű elismervényt átszolgaltatni.

Kelt a pécsi kir. törvényszék, mint telekkönyvi 
hatóságnak 1886. évi junius hó 11 -ik napján

WARGA JENŐ.
1447 kir. tőrvényMéki jegyző.

2626.1886. Árverési hirdetmény.
A siklósi kir. járásbíróság mint telekkönyvi ha­

tóság közhírré teszi, hogy Friedmaun Dávid végre­
hajtat ónak Gártner János végrehajtást szenvedő elleni 
57 frt 17 kr. tőkekövetelés és járulékai iránti végre­
hajtási ügyeben a siklósi kir. járásbíróság területén 
levő, a Kistótfalu községben fekvő, a kistótfalui 
267. sz. tjkvben felvett 1265. hszsz. lekvóségrt* az 
árverést 397 frt ezennel megállapított kikiáltási úrban 
elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 
1886. évi november ho 13-lk napján délelőtt 10 őrkor, 
Kistótfalu község házánál megtartandó nyilvános árve­
résen a megállapított kikiáltásiáron alul is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának Io0/0-at, vagyis 39 forint 70 krajcárt 
készpénzben, vagy az 1881. évi LX. t. ez. 42-ik §-ában 
jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi november 
hó 1 -én 3333 szám alatt keit igazságügy miniszteri 
rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 
170. $-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elő­
jeles elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

Kelt t siklósi kir. jbiróság mint tlkvi hatóságnak 
1886. julius hó 22 én tartóit üléséből kiadta

J E S Z E N S Z K Y ,
kir. albiió.

A pécsi kőszénbánya és gép­
gyár részvénytársulat igazgató­
sága részéről közhírré tétetik, hogy 
az 1886. április 1-től október 1-ig 
terjedő félévre a m é r ! e » ;  a 
társulati pénztárban a szokott hi­
vatalos órákban alulírottnál bete­
kinthető.

Pécs, 1886. okt. 21.
Blauhorn Lajos,

igazg tag pénztárnok.
t r i a í  ViAat’tr f j j í  ' i a í

Alapittatutt j 
1850. i s : EMLER J1. Alapittatutt

1850.

posztó-kereskedése.
Osztrák us. és magyar királyi udvari szállít • ajánlja 

bel- és külföldi szövetekből ailó

<1 i i  ni i* a, k  t  a  r  f i  t .
Különlegességek:

Női ruha-kelm ek:
angol costume-szövetek, 
csó köpönyegeknek való 
ős Juqucts-ssöntck, to­
vábbá női teli pulctoh l 
francia és angol posztó- 
kelmékből — Legújabb 
divatu gyermek - öltö­
nyöknek val" s palctoi s 

szövetik.
Mindezen cikkek a legújabb divat szerint. ' • O
Dús raktár mindennemű Livrée-szővetekhep. to- 

vábbá ti íz é rU |l « s a hlvatalszolgákbeli öltönyök é 
szűre való -Zóvetek. Mind nuemü es szmQ poszto-kelmek 
kocsik, teke- es játékasztalok részére: utazási Plaidek 
stb. Mindezen fent IVLon.lt es minden egyeld, szén 
szakmába vágó áru- ik kok a legjntatnosabb ys szabott 
árak mellett teljegittetnek. j t fF  Minták kívánatra bér­
mentve küldetnek. L547

Úri szövetekben:
öltönyök, kabátok, fel­
öltök és téli kábátok 
részére. Angol Diri y 
szövetekben Ham Hton 
és J lan; előle kabátok 
részére. — Vadászöltö- 
nyöknek való Loden- 
szö vetek. lovaglást nad­

rág szövetek.

|  Lakás- változtatás. |
1 Tudatúm a n. é. közönséggel,
5 hogy e hó folytán a Nötliig-féle •» 
J házból elköltözvén, lakásomat\ Ferenciek-utcája,12. sz. I.emelfetre í
7 tettem át.
1

\
Kori! is Benő dl

orvostiulor. gl

Figyelmeztetés !
Az általánosan ismert, jó liirnévnek örvendő és 

több oldalukig kitüntetett bóbIio isz c h z  készítményeiül — 
kelendőség*. nol lógva sok utánzásunk lévén az utóbbi 
időben kiteve. elhatároztam, hogy azokon t inije; yciu-t 
módosítom és arra kuk nyomaiban saját házam külső 
alakját veszem tol, b-jegyeztrtven azt egyszersmind 
védjegyként a budapesti iparkamaránál.

A sósborszesz
gyors enyhítést eszközöl:

csuzos szaggatás, fagyas, fog- es fejfájdalmak, szem- 
yyenyes g. bénulások stb. ellen. Fogtisztito szerül is 
igen ajánlható a mennyiben a fogak fényét elősegíti, 
a foghust erosbiti es a száj tiszta, szagtalan Ízt nyer 
a sz»-s/. elpárolgása után, valamint ajánlatos e szer fej­
mosásra is, a ha,idegek ei ősbitesére, a fejkorpakepzödes 

megakadályozasara es annak eltávolítására.
Ara egy nagy üveggel 80 kr, egy kisebb 

üveggel 40 kr.
Használati utasítás n.agyar \a.\v német nyelven 

bizományosaim névsorával ••llátva, niiuden üveghez in­
gyen mellékeltetik.

I I r á z n y  U a l n i á n
Budapesten, IV-ik kerület, Muzeumkörut 23-ik szám.

Védjegy: 319. és 320. szám.
Kapható P écsett: Muldini lukács, Nick Károly, 

Blauhorn I., hunon János, Uhetkó /-lemond, Lili János, 
Kizer János, Ottiuger (í.. lteeb Vilmos, Tiglmann A., 
Bpitzer Sándor, Holmi Nándor, Böbm C- F., Frankfurter 
Aliiért, Cserei Antal. Spitzer Jakab, Till Sándor, Nagy 
Gusztáv, blauhorn Mihály (iyimotby Gyula. Dobszay 
Antal, Léja István, Irgalmaitok gyógy sz- Spitzer Adum, 
/- ig a  La-/.ló, Kovács Mihály. Blauhorn Antal. Herdlein 
Lajos, Véber Ferenc/, Bemek Karoly, SipŐ«: István és 
Hergert József urakn.l

J iÍn c iic m « » to rs Jc g y « i4

K 'H ,"  • 1 h.
sorsjegy csak |Q forint.

J E C o n y e v e m é i i y
készpénzben

50.000 í d r i i
10,000 frt, 5000 frt 20°„ lev 

4788 pénznyeremény.
A magyar lovar-egylet sorsjegy-irotlaja
; B 2 9  Budapest, váci-utca 6. sz.

9  l» "  I

A makár-utcai 30. számú

s a r o k - h á z
4 szoba. 2 konyhával, 

pincével és magazinnal

s z a b a d k é z b ő 1 e 1 a d ó.
Bővebb felvilágosítást ad

S / n l i V í i r y  lOmil i i t fy  v<?tl 4
1532 P é c s e t t ,

I |
í  Bieber Í»A Antal

t<'*a -  k e r e w k e d é  s e
Budapesten. Kerepesi-ut «., Kerepesi bazár 

ajánl különösen:
Családi keverek tinóm 1 . kilo 
Moszkvai melange * 1 , kiló

Jamaika rum ó és linóm 1 litei 
Jamaika rum igen régi 1 üter .

üveg l 4 liter

. . . . 2 frt 50 kr

fajta 1 v k 16 3 „ 50
1 n — *

. . .  1 „ 50 „
ter . . . .  . 2  s — „
légB 1 eredeti

. . .  -  - 80 ,

(  E i á v e .
£ Mocca, valódi arálmti 1 kiló . . . . .  1 frt r 5 kr.
h  Cliba, légiin, kölónhg. 1 , * • »
% Arany Java, igen linóm 1 k iló ....................1 w 65 r

í  Ak i v é  4 4 kilós posta zacskók bán minden más 
k- ii-ég mentősen bárhova berinentve küldeti*. Két bout.

Í  rum es 1 . kilo tea megrendelésénél minden vevő egy 
j? elegáns kinai kiállítású tea-ládikát (fából, vagy bádog 
L  bál) kap Ingyen. 0 0 *  Kimerítő képe* árjegyzék
S  ki\ ina ra ingyen es bérmentve küldetik. I
jf 1537 B

'V fivry— ->.0^ M V A zíW 'iJW '-W V

! ! T i s z t e s s é g e s  k e r e s e t ! !
Toké es veszelyeztetes nélkül!

• gy jövedelmező képviselőség átvétele ailal minden 
szorgalmas ember beisöletes és ti-ztesseges módon
naponkint 55-10 ftv*fcot k e r e s h e t
különösen ajánlható hivatalnokok, kereskedők és ízelni 
biztosítási ügynököknek. Ajánlatok a -La Contidencia' 
kereskedelmi irodához Budapesten iutézoudők. 154 »

ne
Nagy készletben levő különféle uj, j 

ritka és e^észsé^es ,

^  s z o b a - d i s z n ö v é n y e k e t
a j  a téli idényre jutányos áron ajánl |

J 4 N o w o t a r s k i  A . é s  fia
v/íi mü és kereskedő kertészete

tj/V  P é c s e t t -
j J j  NB. Most teljesen berendezett növény- 

házaink megtekintéséhez a n. é közönség , 
tisztelettel meghivatik

T u T v I mi I
B  9435 1986

“  Árlejtési hirdetmény.
•jt Baranyavármeprye részéről ezen- 
■j nel közhírré tétetik, miszerint a megyei 
T  központi irodák részére a jüvó 1887. 
r évre szükséges

f r o i l o K z e r e k  ó m  

t i l á s i ü Í M i  o n y u g o k
f. é. o k t ó b e r  hó 28-án d. e. 10 
órakor Pécsett a mepyei székház nagy 
termében tartandó Írásbeli zárt aján­
lati tárgyalás utján fognak beszerez­
tetni.

Vállalkozók tájékozása végett meg­
érintetik, lmgy a beszerzendő szük­
séglet jegyzéke, az árlejtési feltételek, 
valamint a szállítandó irodaszerek 
mintái a megyei jegy zó.ségnél a szó- * 
kott hivatalos órákban be, illetve 
megtekinthetők és hogy az ;>" „ bá­
natpénzzel és 50 kros bélyeggel ellá­
tott szabályos zárt ajánlatok az ár­
lejtés napjának d. e. 10 órájáig ugyan­
csak a megyei jegyzőségnél benyúj­
tandók.

Pécsett. 18SG. október 10-én.

Jeszenszky Ferenc
1512 Baranyavurmegye alispánja.
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Brünni kelméket
elegáns

őszi v.igy teli öltözetekre,
:i Is inéiért k ité r H/el»*nyekbeu inind- 
egvik épen egy terű o ltó íe ire  e 
igen tinóm 4 . 0 0 ,  legtlii-mmhb /I > ‘ ii

gyapjúszövet bői
r a l r a c i a t o r .  - X3-73T t o l l  l c a -  
■ fc a to lc r a .  m éterje 2 , — - eg.-,/. C
frllg  L o d c x t  S . 2 C  ege r 3  trtig . 
N..i |.«n*zt .k lue 'erje  1 . 2 C  2 . 3 0  ig.
megküld bárkinek íh jionta u tán v é tte l : 

Feintueli Faliriks-Niederlage

SIE G E L -1M H 0F
E  TZ *Cr 3ST 1T .

X T 3r l l e v . t l c - z 0. t -  A fen tebbi i-eg 
szövetei s-i áru és izléatelje# kivitel »» 
lominr kivaltkepen ta rtó sság  álta l tű n ­
nek ki. I . f k  e lism ert m egbizhat" s/.i- 
lárdkága es rendkívüli munkaképessége 
egyszersmind az irán t ie kezességei nyújt, 
miszerint • sakia a 1 gjobb áru s ponto­
san a v á lzsz to tt m inták szerint lesz szál­
lítva. K ivnnatra a  fen tebb i rak ta r «a.i.xa.. 
t ó l c l c o t l  ingyen s bérinentve szolgál.

1 2 0 0 0 0  frt főnyereménynyel
H ú r  n o v c i i i l i .  l - c i i

I s  ő edeti

a,

t ’

c#
sorsjegyek

hlvatalos árfolyamon és

r é s z l e t A z c t é e r e

is kaphatók a

144J
Pécsett, lyccumi nyomda (Feszti Károly) lööü.


